
   

Voorstellen ter stemming.    

Propositions à mettre au vote.   

   
A. Ten opzichte van de meeste andere FCI-landen zijn de overgangen in België veel 

strenger. Gezien de korte periode waarin een hond actief is in de agility-sport is het 

misschien wenselijk om in België de overgangen naar de verschillende graden iets 

gemakkelijker te maken. Nu komen er honden in de hoogste graad (3) op het moment 

dat hun kunnen reeds fel afgezwakt is, dus nadat ze hun top hebben bereikt. Dit kan 

niet de bedoeling zijn.   

Anderzijds tellen momenteel ook overgangsplaatsen behaald in het buitenland. In 

sommige landen is het niet duidelijk welk parcours telt als officieel. Op sommige 

wedstrijden staat de Standaard Parcours Tijd zeer laag, zelfs lager als bij ons op de 

TAP. Dit kan niet de bedoeling zijn. Het gevolg daarvan is dat honden in graad 2 

komen die dan telkens tientallen seconden buiten tijd zijn.   

Par rapport à la plupart des autres pays de la FCI, les promotions en Belgique sont 

beaucoup plus strictes. Étant donné la courte période pendant laquelle un chien est 

actif dans le sport d'agility, il peut être souhaitable de rendre les promotions vers les 

différents degrés un peu plus faciles en Belgique. Or, les chiens arrivent au degré le 

plus élevé (grade 3) au moment où leurs capacités sont déjà fortement affaiblies, 

c'està-dire après avoir atteint leur apogée. Cela ne peut pas être l’objectif. D'autre part, 

les places de promotion obtenues à l'étranger sont actuellement également prises en 

compte. Dans certains pays, il n'est pas clair quel parcours est considéré comme 

officiel. Sur certaines courses, le temps de parcours standard est très bas, même 

inférieur à celui de notre TAP. Cela ne peut pas être l’objectif. En conséquence, les 

chiens atteignent le grade 2 et sont hors temps sur des dizaines de secondes à chaque 

fois   

      

1. Wijzigen voorwaarden voor overgang naar graad 2   

   

Vrijwillige overgang naar graad 2 bij 3 promotieplaatsen die behaald werden op 

agility-parcours in België waarvan minstens 1 foutloos. Promotieplaatsen in het 

buitenland worden afgeschaft.   

De huidige promotieplaatsen behaald in België en in het buitenland blijven behouden.   

   

Évolution des conditions de promotion vers le 2ème degré   

   

Passage volontaire en grade 3 avec 3 places de promotion obtenues sur des parcours 

d'agility en Belgique.   

Les places de promotion à l'étranger seront supprimées.   

Les places de promotion actuellement obtenues en Belgique et à l'étranger seront 

conservées.   



o JA/OUI o  

NEEN/NON   

   

2. Wijzigen voorwaarden voor overgang naar graad 3   

   

Vrijwillige overgang naar graad 3 bij 3 promotieplaatsen die behaald werden op 

agility-parcours in België.   

Promotieplaatsen in het buitenland worden afgeschaft.   

De huidige promotieplaatsen behaald in België en in het buitenland blijven behouden.   

   

Évolution des conditions de promotion vers le 3ème degré   

   

Passage volontaire en grade 3 avec 3 places de promotion obtenues sur des parcours 

d'agility en Belgique.   

Les places de promotion à l'étranger seront supprimées.   

Les places de promotion actuellement obtenues en Belgique et à l'étranger seront 

conservées.   

   

o JA/OUI  o NEEN/NON   

3. Voorstel van Anzegem en Stevoort  Resultaten behaald in het buitenland   

Laten meetellen ook de resultaten behaald op een jumping parcours   
   

Proposition de Anzegem et Sloeber   

Résultats obtenus à l’étranger   

Tenir compte aussi des résultats obtenus sur des parcours de jumping.   

.   

o JA/OUI o  

NEEN/NON   

   

B. Zeer veel clubs moeten deelnemers weigeren voor deelname, omdat het maximaal 

aantal deelnemers bereikt is. Dit is niet gemakkelijk voor de clubs …. Wie laten ze 

niet toe ?   

Dikwijls zijn het dezelfde handlers die geweigerd worden, zodat ze bijna geen 

wedstrijden kunnen spelen en zich niet kunnen selecteren voor bepaalde 

kampioenschappen.   

Tevens is het zo dat de cultuur ivm agility volledig gewijzigd is de laatste jaren. 

Meerdere dagen training voor de hond, minder rust. Men vraagt steeds meer van de 

hond. Er zijn veel meer kwetsuren dan vroeger.   

   

De nombreux clubs doivent refuser des inscriptions parce que le nombre maximum de 

participants a été atteint. Ce n'est pas facile pour les clubs.... Qui n’accepte-t-on pas ?  



Souvent, ce sont les mêmes conducteurs qui sont refusés, de sorte qu'ils ne peuvent 

prendre part qu’à peine quelques concours et ne peuvent pas se sélectionner pour 

certains championnats.   

Il est également vrai que la culture de l'agility a complètement changé ces dernières 

années. Plusieurs jours d'entraînement pour le chien, moins de repos. Les gens 

demandent de plus en plus au chien. Il y a beaucoup plus de blessures qu'auparavant.   

   

1. Een hond kan maximaal een aantal keer deelnemen aan agility-wedstrijden per 

sportjaar.   

   

Un chien peut participer à des compétitions d'agility un maximum de fois par 

année sportive.   

o JA/OUI   

o NEEN/NON   

   

2. Aan hoeveel agility-wedstrijden per sportjaar kan de hond deelnemen ? 

Selectiewedstrijden voor EO en AWC zijn niet inbegrepen.   

   

Deze vraag vervalt indien de meerderheid van de stemmen “NEEN” is op het vorige   

voorstel.   

   

À combien de compétitions d'agility par an le chien peut-il participer ?  

Les concours de sélection pour l’EO et l’AWC ne sont pas inclus.   

Cette question devient caduque si la majorité des votes est « NON » à la proposition   

précédente   

o 20 wedstrijden/concours  

o o 25 wedstrijden/concours  

o o 30 wedstrijden/concours   

      

C. België stuurt honden en handlers naar EO en AWC, zij worden ook door België 

gesponsord, daarom lijkt het wel logisch dat deze deelnemers ook regelmatig 

deelnemen aan gewone agility-wedstrijden in België.   

   

La Belgique envoie des chiens et conducteurs à l’EO et à l’AWC, ils sont également 

sponsorisés par la Belgique, il semble donc logique que ces participants participent 

régulièrement à des compétitions d'agility habituelles en Belgique.   

   

1. Deelname aan selectie wedstrijden voor EO en AWC   

   

Participation aux concours de sélection pour l'EO et l'AWC.   

   



De hond moet in het sportjaar voorafgaand aan de selectie minstens deelgenomen 

hebben in België aan wedstrijden, onafgezien de graad :   

   

Le chien doit avoir participé à des compétitions en Belgique au cours de l'année 

sportive précédant la sélection, quel que soit le grade.   

   

   

o 0 wedstrijden/concours  

o 6 wedstrijden/concours  

o 8 wedstrijden/concours   

o 10 wedstrijden/concours   

   

   

D. Om de Belgian Winner aantrekkelijker te maken, kunnen de winnaars extra 

beloond worden.   

   

Pour rendre le Belgian Winner plus attrayant, les vainqueurs peuvent être mieux 

récompensés   

   

1. De winnaars van de Belgian Winner in graad 3 zijn geselecteerd voor het EO van 

datzelfde jaar.   

Dus dit zijn de winnaars in Graad 3, Large, Intermediate, Medium en Small. Het 

zijn enkel deze winnaars die zich selecteren voor het EO, dus geen overdracht 

naar andere plaatsen.   

   

Les vainqueurs du Belgian Winner en grade 3 sont sélectionnés pour l'EO de la 

même année.   

Ce sont donc les vainqueurs en grade 3, Large, Intermédiate, Medium et Small. Ce 

sont seulement ces vainqueurs qui sont sélectionnés pour l'EO, donc pas de transfert 

vers d'autres places.   

   

o JA/OUI  o 

NEEN/NON   

      

E. Het meten van de schofthoogte van honden is in België een frequent 

gespreksonderwerp omdat er geen uniforme methode is om honden te meten.   

Sommige keurders meten met een lintmeter, vouwmeter, rolmeter…   

Op de evenementen van het FCI worden de honden gemeten met een boog. Waarom 

kan in België deze methode niet algemeen toegepast worden.   

   

La mesure de la hauteur au garrot des chiens est un sujet de discussion fréquent en 

Belgique car il n'existe pas de méthode uniforme pour mesurer les chiens.   

Certains juges mesurent avec un mètre de couture, un mètre pliant, un mètre ruban, 

etc   



Lors des événements de la FCI, les chiens sont mesurés à l'aide d'un arc. Pourquoi 

cette méthode ne pourrait-elle pas être appliquée de manière générale en Belgique ?   

   

1. Meten van de honden zal voortaan moeten gebeuren met een boog, enkel het 

meten met deze methode is geldig.   

   

Désormais, la mesure des chiens devra se faire à l'aide d'une arche, seule la 

mesure avec cette méthode est valable.   

   

o JA/OUI   

o NEEN/NON   

   

F. Clubs kunnen 3 wedstrijden per seizoen organiseren.   

4 wedstrijden per jaar (of meer) zou het mogelijk maken om 2 weekenden te 

organiseren.   

   

Les clubs peuvent organiser 3 concours par saison.   

4 concours par an (ou plus) permettraient d’organiser 2 week-ends.   

   

Wedstrijden per jaar organiseren.   

Organisation de concours annuellement   

   

   meer wedstrijden per jaar organiseren.   

   Organiser plus de concours par an.   

   

o JA/OUI   

o NEEN/NON   

   

Maximum 4 per jaar     

Maximum 4 par an.   

   

o JA/OUI  

o NEEN/NON   

   

Onbeperkt - illimité   

   

o JA/OUI o 

o  NEEN/NON   

   

 

G   Op dit moment mogen er 150 honden deelnemen als dit op één terrein is.   

Er moet rekening mee gehouden worden, dat de keurder hierdoor 300 rondjes moet 

keuren. (150 vaste en 150 jumpings). Daardoor is het onmogelijk om de wedstrijd af 

te ronden binnen de vermelde tijdslimieten van het reglement wat 18.00 aangeeft.   



   

Pour le moment, le nombre de chiens autorisés lorsque le concours se déroule sur un 

seul terrain est de 150.    

Il faut tenir compte que le juge doit visionner 300 passages (150 agility et 150 

jumping), et qu’il est impossible de terminer le concours dans les délais mentionnés 

dans le règlement, soit remise des prix au plus tard à 18.00 heures   

   

Voorstel 1:    

a. 1 terrein: maximaal 120 honden   of 150 honden met 2 keurders   

b. Twee terreinen: maximal 250 honden    

c. Drie terreinen: maximal 350 honden   

d. Vanaf 4 terreinen,: geen beperken   

   

Proposition 1  :    

a. Un terrain : maximum 120 chiens   

b. Deux terrains : maximum 250 chiens  ou 150 chiens avec 2 juges   

c. Trois terrains : maximum 350 chiens    

d. A partir de 4 terrains: pas de restriction  e.    

o JA/OUI   

o NEEN/NON   

   

Voorstel 2   

De tolerantie van 10% meer wordt afgeschaft (waarom 250 honden met een tolerantie 

van 10% meer, met andere woorden 275 honden of zoals voorgesteld maximaal 250 

honden).   

   

Proposition 2   

La tolérance de 10 % en plus est supprimée (pourquoi 250 chiens avec une tolérance 

de 10 % en plus, autant dire alors 275 chiens ou comme proposé maximum 250 

chiens).   

   

o JA/OUI o   

o NEEN/NON   

      

H. Inschrijvingsgeld   

Frais d’inscription   

   

Het inschrijvingsgeld per wedstrijd verhogen naar 12 € ipv 10 € nu. Augmenter 

les frais d’inscription à 12 € au lieu de 10 € pour l’instant.   

  

o JA/OUI o   

o NEEN/NON   



   

I. De info van de clubs naar de keurders toe, die de wedstrijd moeten keuren, komt te laat 

of zelfs niet.    

a. Dit is aangehaald op de statutaire vergadering. Het reglement bepaald dat dit 

minstens 1 week voor de wedstrijd dient te gebeuren.   

b. Unaniem vinden de keurders dat 1 week niet voldoende is. Immers ze moeten 

meestal meerdere parcours voorbereiden. Daarom stellen ze voor om dit te 

wijzigen naar bv; 3 weken op voorhand.   

Opmerking: het is beschreven in het reglement moet als voorstel gestemd worden op 

de statutaire vergadering.   

 

L’information des clubs aux juges, qui doivent juger un concours, parviennent trop tar 

ou pas du tout 

a. Cela a été mentionné lors de la réunion statutaire. Le règlement stipule que cela 

doit être fait au moins une semaine avant le concours.   

b. Unanimement, les juges trouvent qu’une semaine, ce n’est pas suffisant. La 

plupart du temps, ils doivent préparer plusieurs parcours. C’est pourquoi, ils 

suggèrent de changer cela en par exemple : 3 semaines à l’avance.   

Remarque : C’est inscrit dans le règlement et les propositions doivent être soumises au 

vote lors de la réunion statutaire. 

 

3 weken op voorhand.  

3 semaines à l’avance   

   

o JA/OUI 

o NEEN/NON  

Nota:    

Note : 

1. De club van Senzeilles vraagt om het aantal promotieplaatsen te berekenen op basis 

van het aantal honden dat in de catalogus was opgenomen en niet op basis van het 

aantal honden dat daadwerkelijk loopt. Als 21 honden in de catalogus worden 

opgenomen en het eerste parcours lopen, worden 2 promotieplaatsen toegekend. 

Als er op het tweede parcours slechts 20 honden lopen, is er maar één 

promotieplaats.   

Dit verzoek is al eerder gedaan en is afgewezen.   

Le club de Senzeilles a demandé que le nombre de places de promotion soient 

calculées sur le nombre de chiens inscrits au catalogue et pas sur le nombre de 

chiens qui ont effectivement couru..   

Si 21 chiens sont repris au catalogue et courent le premier parcours, 2 places de 

promotions sont attribuées.   

Si sur le deuxième parcours seulement 20 chiens courent, il n’y a plus qu’une seule 

place de promotion.   

Cette demande a déjà été faite précédemment et a été rejetée.   



 

2. Voorstel van HS Sloeber Kontich      Proposition de HS Sloeber Kontich   

 

a. Minstens 10 minuten verkennen van het parcours.   

We begrijpen dat dit anders is op internationale wedstrijden maar de meeste 

speelers lopen vooral op nationaal niveau. Zowel voor graad 1 als voor graad 2 en 

graad 3 zou dit aangenaam zijn.   

Minimum 10 minutes de reconnaissance du parcours.   

Nous comprenons que c'est différent lors des compétitions internationales, mais la 

plupart des participants courent principalement au niveau national.    

Ce serait plus agréable, aussi bien pour le grade 1 que pour le grade 2 et grade   

 
b. Daarnaast willen we ook even zeggen dat veel mensen het aangenaam vinden 

dat er op sommige wedstrijden (met minsterns 2 velden) per halve dag / per 

graad word gelopen. Dus vb graad 1 en graad 3 loopt in de voormiddag en graad 

2 in de namiddag. We begrijpen dat dit organisatorisch niet steeds mogelijk is en 

dat dit dus niet verplicht kan worden, maar indien mogelijk is het wel aan te 

raden. Hierdoor zijn er vaak minder parkeerproblemen en minder drukte op de 

wedstrijd.  

Het is niet nodig om voor deze punten te stemmen, omdat het slechts een 

organisatorisch probleem is en mag nu reeds gebeuren. 

De plus, nous aimerions également signaler que beaucoup de conducteurs 

apprécient le fait que lors de certains concours (avec au moins 2 terrains), il y a 

une course par demi-journée / par grade. Ainsi, par exemple, les grades 1 et 3 

courent le matin et les grades 2 l'après-midi. Nous comprenons que ce n'est pas 

toujours possible d'un point de vue organisationnel et que cela ne peut pas être 

obligatoire, mais si possible, ce serait recommandé. Par conséquent, il y aura 

souvent moins de problèmes de stationnement et moins de pression lors du 

concours 

Il n’est pas nécessaire de voter pour ces points, car c’est juste un problème 

d’organisation qui peut être résolu dès maintenant. 

3. Voorstellen van Werchter Proposition de Werchter  

  

a. Het kunnen behalen van jumping punten in het buitenland analoog de punten 

die te behalen zijn op de agility parcours: Jumping parcours zijn van een even 

groot niveau als de agility parcours in het buitenland. Hiervoor wordt evenveel 

kunnen verwacht en ze zouden op dezelfde manier moeten kunnen meetellen als 

de punten op de agility parcours.   

Pouvoir marquer des points de jumping à l'étranger de la même manière que les 

points qui peuvent être obtenus sur le parcours d'agility : Les parcours de 

jumping sont du même niveau que les parcours d'agility à l'étranger. Il est 

demandé qu’ils puissent être pris en compte de la même manière que les points 

sur les parcours d'agility.  

  



b. Aangezien dat de Belgische wedstrijden zeer regelmatig volzet zijn en vele 

Belgen genoodzaakt zijn om naar de buiteland uit te wijken, zouden deze ook 

daar handtekeningen moeten kunnen lopen. Bij graad 1 is er regelmatig een 

second chance, daarbij zou dit niet kunnen. Dus voor sommige wedstrijden is 

het enkel voor graad 2. Maar uiteindelijk komen al die graad 1 honden ook in 

graad 2 terecht en kan het voor hen ook gaan gelden.   

  

Étant donné que les concours belges sont très régulièrement complets et que de 

nombreux Belges sont contraints de se déplacer à l'étranger, ils devraient 

également pouvoir y obtenir des signatures. Avec le grade 1, il y a régulièrement 

une seconde chance, ce qui n’est pas accepté. Ainsi, pour certaines 

compétitions, ce n'est que pour le grade 2. Mais finalement, tous ces chiens de 

grade 1 se retrouvent également en grade 2 et cela peut également s'appliquer à 

eux.   

  

c. Het niet verplicht over moeten gaan naar volgende graad: jonge honden met 

talent behalen soms enorm snel het maximaal aantal handtekeningen en worden 

verplicht om voor 2jaar naar een hogere graad te gaan (graad 3 voor 2j bv) 

waartoe ze soms mentaal nog niet echt in staat toe zijn. Door de eigenaar hier 

zelf over te laten oordelen, kunnen honden nog wat ervaring opdoen, alvorens 

in een hogere klasse mee te gaan spelen. Om te vermijden dat ze 

handtekeningen nodeloos zouden ‘stelen’ van medelopers zouden we graag punt 

d voorstellen.  

  

Ne pas être obligé à passer au grade supérieur :  les jeunes chiens talentueux 

atteignent parfois très rapidement le nombre maximum de signatures et sont 

obligés de passer à un grade supérieur avant 2 ans (grade 3 avant 2 ans par 

exemple) ce dont ils ne sont parfois pas vraiment capables mentalement. En 

laissant le conducteur en juger par lui-même, les chiens peuvent acquérir une 

certaine expérience avant de jouer dans une classe supérieure. Pour éviter 

qu'ils ne « volent » inutilement les signatures des autres coureurs, nous 

aimerions proposer le point d.  

  

d. 2 Handlers op 1 dag toelaten, iedereen kan het eens voor hebben dat de loper 

zich blesseert op het eerste rondje. Indien een hond met een andere geleider kan 

en wil lopen, zouden we graag willen vragen van ook dat 2de rondje te laten 

meetellen.   

In se maakt het niet uit wie er loopt, want het is de hond die de handtekeningen  

verzamelt, niet het duo.   

  

Autoriser 2 conducteurs sur 1 jour :   

Le risque existe pour tout le monde que le coureur se blesse au premier tour. Si 

un chien peut et veut courir avec un autre conducteur, nous aimerions demander 

que ce 2e tour soit également compté. En soi, peu importe qui court, car c'est le 

chien qui recueille les signatures, pas le binôme.  



 

 

e. Het vrijwillig kunnen degraderen bij blessure van hond: Soms blesseren honden 

zich waarbij ze na een lange revalidatie terug mogen starten. Dan is starten in 

graad 3 bv niet altijd opportuun voor de hond zelf. Indien mensen vrijwillig hun 

hond terug in een lagere categorie mogen laten starten, kan de hond op zijn 

eigen tempo terug aan de sport beginnen. Uiteraard kan er niet over en weer 

gesprongen worden, dus we stellen voor om terug te eisen om de 

handtekeningen te verzamelen om terug naar graad 3 te mogen gaan.  

  

Relégation volontaire en cas de blessure du chien:   

Parfois, les chiens se blessent et on les laisse recommencer après une longue 

rééducation. Recommencer alors en grade 3 n'est pas toujours opportun pour le 

chien lui-même. Si les gens sont autorisés à recommencer volontairement avec 

leur chien dans une catégorie inférieure, le chien peut recommencer le sport à 

son propre rythme. Bien sûr, il n'est pas possible de faire des allers-retours, nous 

proposons donc de demander à nouveau de recueillir les signatures afin de 

pouvoir retourner en grade 3  

  

5. Voorstellen die op de vergadering van de keurder naar boven kwamen om in te dienen  

  

Bij een TAP zou een dk tellen als een fout.  

Bv. hond loopt naast een sprong is een weigering en dk. Dat zijn dan 2 fouten. Eerst 

de weigering en dan het terugspringen is geen dk , maar een fout.  

  

Info aan keurder ivm de wedstrijd zou beter ten laatste 3 weken op voorhand worden 

doorgegeven ipv 1 week. De keurders dienen immers ook hun parkoers voor te bereiden   

  

Voorstel in te dienen bij de kennelclub:  

  

- graag de info over de wedstrijd, inclusief programma, grote parkoer, toestellen, drie 

weken op voorhand doorsturen. Meurders hebben ook tijd nodig om hun parkoers voor te 

bereiden. Oa. Parkoers tekenen neemt heel wat tijd in beslag.  

 

Propositions qui ont été soulevées lors de la réunion des juges.  

  

propositions:  

Dans un TAP, un dk serait considéré comme une erreur.  

Par exemple, le chien court à côté d'un saut c’est un refus et reprend celui-ci à l’envers 

c’est dk.   

Ce serait 2 fautes.  

D'abord le refus puis le saut en arrière ne serait pas un dk, mais une faute.  

  

Il est préférable de transmettre au juge les informations sur le concours au moins 3 

semaines à l'avance au lieu d'une semaine. Après tout, les juges doivent aussi préparer 

leur parcours  



  

Proposition à soumettre au club canin :  

 - Veuillez envoyer les informations sur la compétition, y compris le programme, les 

dimensions du terrain, les obstacles, trois semaines à l'avance. Les juges ont également 

besoin de temps pour préparer leur parcours. Entre autres, dessiner le parcours prend 

beaucoup de temps.  

  

 

6. vermelding van Anzegem Dat de clubs zoveel mogelijk op hun datum blijven en 

niet ieder jaar een andere datum nemen en dat met respect voor de andere clubs 

die op die datum zitten en al alles geregeld hebben onmiddellijk na hun wedstrijd 

ivm locatie en personeel ( helpers)   

   

Réflexion d'Anzegem Que les clubs restent à leur date autant que possible et ne 

prennent pas une date différente chaque année et cela avec respect pour les autres 

clubs qui sont à cette date et où tout a déjà été arrangé immédiatement après leur 

concours en raison de l'emplacement et du personnel (aides)   

   

7. Vraag om te pleiten voor een x-small groep, door het FCI te erkennen  Wij zouden 

dit niet invoegen zolang dat ook niet is op FCI. Dit om dezelfde problemen zoals 

toen met intermediate te voorkomen. Elke vergadering van FCI wordt benadrukt 

om zoveel mogelijk dezelfde regels te hanteren nationaal als internationaal.   

Demande d’appuyer la reconnaissance d’un groupe x small par la FCI Nous 

n’insérerions pas cela tant que ce n'est pas entériné par la FCI. Ceci afin d'éviter les 

mêmes problèmes qu'avec l'intermédiaire. Chaque réunion de la FCI est axée, 

autant que possible sur l'application des mêmes règles au niveau national et 

international.   

   
   

Namens de Sectie 4C   

Au nom de la Section 4C   


